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1	对有关为巴勒斯坦提供援助和支持的第12号决议（WRC-12）的修改（25(Add.27)(Rev.1)）号文件）
1.1	秘书长发言（见附件A）。
1.2	阿拉伯频谱管理小组（ASMG）协调员介绍了25(Add.27)(Rev.1)号文件中所含第12号决议的修订草案，对拟议修改中增加的有关全权代表大会和世界电信发展大会相关决议的参引以及新增两段执行段落做出说明。第一段对有关通过联合技术委员会为巴勒斯坦蜂窝运营商做出2 100 MHz频率指配的原则所达成的、并于2015年11月19日由相关各方签署的双边协议表示欢迎，第二段请成员国按照2015年11月19日签署的双边协议于2016年在巴勒斯坦及时实施新的技术并按照之前相互达成的双边安排为落实2G提供支持。
1.3	第12号决议（WRC-12）的拟议修改在一读和二读中获得批准。
2	大会最后几日的工作安排（348号文件）
2.1	全体会议秘书强调了348号文件中包含的有关临时最终文件的分发、声明和保留的提交以及签字仪式举办的信息并指出，文件中所含日期和时间可能改变。
2.2	348号文件被记录在案。
3	第2、3、4、5和6委员会主席的报告（307(Rev.1)、316、317、335(Rev.1)和354号文件）
3.1	第2委员会主席介绍了307(Rev.1)号文件并表示，在证书符合规定并有权表决的国家代表团原有名单中增加了两个国名，委员会结论的修改体现在该文件附件中。
3.2	307(Rev.1)号文件被记录在案。
3.3	第2委员会主席报告指出，考虑到大会通过的各项决议所产生的财务影响，该委员会将在11月23日（星期一）举行的最后一次会议上拟定有关大会支出的财务报告。至此，委员会已处理了两项决议并将随时审议可能对国际电联造成财务影响的任何其它决议的补充信息。
3.4	第3委员会主席的口头报告被记录在案。
3.5	第4委员会主席报告指出，该委员会在完成了议项1.16和1.2的工作后已将相关案文转呈编辑委员会，以便使其文件获得全体会议批准。4C工作组已完成了有关议项1.3的工作，因此委员会打算在当天下午的最后一次会议上结束这项工作。为完成议项1.5的工作而成立的特设组仍在开展工作，其工作结果将直接向下周的全体会议报告。
3.6	第4委员会主席的口头报告被记录在案。
3.7	第4委员会主席请会议继续关注委员会向全体会议提交的第二份报告（317号文件）。该报告指出，委员会已同意，就议项1.1而言，《无线电规则》中涉及本文件所列1 350-1 400 MHz和3 800-4 200 MHz频段的内容无需修改。
3.8	伊朗伊斯兰共和国代表强调说，涉及多种方案的许多频段的工作目前已进入关键阶段。议项1.1下悬而未决问题的所有技术方面都已得到深入讨论，现在已到了本着相互谅解和合作的精神力争达成协商一致的解决方案的时候。
3.9	主席对此观点表示支持并补充说，争论是没有意义的，应竭尽全力予以避免。
3.10	317号文件获得通过。
3.11	第5委员会主席报告说，该委员会5A、5B和5C工作组现已完成分配到的工作。委员会已批准了5A工作组提交的所有文件（将于当天下午会议审议的有关议项1.12的工作除外）。5B工作组没有就议项1.6、1.9.1和1.10达成折衷解决方案，对此，委员会连同大会主席努力与各区域小组开展正式和非正式磋商。有关5C工作组提交批准的文件，委员会经过审议批准了有关议项1.8和1.9.2以及与议项9.1相关的问题9.1.5的文件。相关文件现已转呈编辑委员会，以便纳入提交全体会议批准的各批案文中。委员会亦批准了针对议项9.3以及有关动中通地球站的文件。这些文件之后将提交全体会议批准。在即将召开的会议中，委员会将审议所收到的与议项9.1相关的问题9.1.2的文件。 
3.12	伊朗伊斯兰共和国代表呼吁就议项1.12继续开展工作，以便排除在相关文件中加入脚注的可能性。
3.13	第5委员会主席的口头报告被记录在案。
3.14	第5委员会主席提到委员会向全体会议提交的有关对议项7提案的审议的第三份报告（335(Rev.1)号文件）并指出，对于修改《无线电规则》附录30和30A列表中的登记指配，请全体会议审议并批准第5委员会达成的以下结论：
	“WRC-15审议了有关修改《无线电规则》附录30和30A中列表内的登记指配的问题。除有关可从列表中删除指配的第4.1.23段外，上述附录第4条未对成功进入1区和3区附加使用列表后的指配特性的修改做出具体规定。即使对于可降低指配造成的干扰的修改情况亦无规定。如果列表中的指配不再适用，通知主管部门只能选择根据第4条第4.1.3段提交新的资料，以取代列表中的指配。因此，可以在根据第4.1.11段的规定录入列表之前而非之后的协调阶段修改第4条提交资料的特性。主任在向WRC-15提交的报告中提出了该问题并请大会审议此问题，以便修改《无线电规则》附录30和30A第4条的规定，允许在降低对其它网络干扰的情况下进行此类修改。一成员国也曾就此议题提出提案。第5委员会认为需要对此问题开展进一步研究。因此，请ITU-R在常设议项7下研究该问题，以便为此寻求适当的规则和技术解决方案。”
3.15	有关将《无线电规则》附录30和30A列表指配的参考形势从临时改为确定的更新，他表示，请全体会议考虑并批准第5委员会达成的以下结论： 
	“WRC-15收到一份有关《无线电规则》附录30第4.1.18-4.1.20段的提案，这部分内容介绍了将未全部满足协调要求的指配登入1区和3区列表的要求和条件。大会注意到，第4.1.18段规定，在未满足全部协调要求的情况下登入列表时，该登记应为临时性登记，但是，如果无线电通信局被告知1区和3区列表中新的指配连同列表中已经存在并曾引发分歧的指配已经投入使用至少四个月，且在这段时间内未收到任何有害干扰投诉，那么这项登记条目应从临时登记转为列表的正式登记。在将某项指配临时登入列表时，引发分歧的指配的参考形势未予以更新。《无线电规则》未明确规定这些指配的参考形势是否应更新以及何时更新，无线电通信局只得采取了一种可以实现上述目标的做法。目前的做法是在将登记由临时转为正式的过程中更新引发分歧的指配的参考形势，也就是在未收到有害干扰的四个月之后予以更新，如果当前的做法需要做出修改，那么便需要进一步研究这一问题。因此，特请ITU-R在常设议项7下研究这一问题，以便为其找到相应的规则和技术解决方案。”
3.16	伊朗伊斯兰共和国代表强调指出，事关诸如对《无线电规则》附录30和30A列表中登记指配的修改这样如此重要问题的决定应推迟至完成所有审慎研究之后进行，以确保所建议的行动不会与作为上述附录基础的根本原则背道而驰。
3.17	第5委员会主席确认指出，目前未打算做出此类决定，会议的建议是，针对议项7问题开展的任何研究结果均应提交下届WRC审议。
3.18	基于上述理解，335(Rev.1)号文件获得通过，该文件所含结论获得批准。
3.19	第5委员会主席介绍了提交全体会议的、有关审议议项7和9相关提案的第4份报告（354号文件）并表示，有关议项7问题7K（在发射失败的情况下在《无线电规则》第11条中增加规则条款），请委员会审议并批准第5委员会得出的以下结论：
	“在审议卫星发射失败的问题时，WRC-15确认了WRC-12（在其第十三次会议上）所做的决定，即只要延期是“有限且符合条件的”，无线电规则委员会就可以根据国际上在此方面适用的规则和惯例，视是同乘发射问题还是不可抗力问题处理延长时限的请求。”
3.20	有关记录在世界无线电通信大会会议记录中的WRC各项决定状态的议项9，请全体会议进一步审议并批准第5委员会得出的以下结论：
	“WRC-15责成无线电通信局在WRC-15之后尽早公布一份通函，其中纳入WRC-15全体会议会议记录所含的WRC-15所做的所有决定，并将此通函公布在国际电联网站上。”
3.21	最后，对于有关非对地静止FSS/MSS系统频率指配启用的议项9.2，请全体会议审议并批准第5委员会得出的以下结论：
	“WRC-15讨论了4(Add 2)(Rev.1)号文件第3.2.2.4.4节，无线电通信局主任报告关于启用非GSO FSS/MSS系统频率指配的部分。WRC-15虽然无法就无线电通信局提出的这个问题做出结论，但认识到《无线电规则》中缺乏具体规定。
WRC-15请ITU-R在现有WRC议项7下审查是否可能制定规则条款，对上述段落提及的系统要求《无线电规则》第11.25和11.44款规定之外的附加里程碑。这项研究亦可考虑对WRC-15之后启用的非GSO FSS/MSS系统适用此种里程碑所产生的影响。”
3.22	354号文件获得通过，其所含结论获得批准。
3.23	第6委员会主席报告指出，除有关WRC-19议项和WRC-23的初步议项外，该委员会已完成工作。因此，委员会继续就上述两项事宜开展工作，同时侧重于WRC-15将通过的《无线电规则》各条款的生效和临时实施以及《无线电规则》第四卷中所列引证归并的ITU-R建议书清单等重要事宜。有关议项8和从脚注中删除国名的问题，委员会得出结论指出，基于相关主管部门提出的反对意见，不应将阿尔及利亚按照阿尔及利亚主管部门提出的要求列在脚注5.312中的国家内。她代表阿尔及利亚主管部门宣读了以下声明：
	“在阿尔及利亚，航空无线电导航业务在645-862 MHz频段上已经运行多年，从未在国家和国际层面造成任何有害干扰。然而， 阿尔及利亚一直并将继续保证不会对邻国或周边国家根据《无线电规则》运行的无线电通信系统造成有害干扰。在此情况下，阿尔及利亚已向本届大会提出将其国名加入脚注5.312的请求。然而，该请求遭到一些邻国的拒绝。为此，我们恳求您将我们的请求纳入大会全体会议的会议记录，以体现我们希望将阿尔及利亚国名加入脚注5.312的意愿。”
3.24	第6委员会主席的口头报告被记录在案。
3.25	有关提交全体会议的委员会第5份报告（316号文件），第6委员会主席表示，对于议项4，委员会审议了相关提案并同意不经修改保留第673号决议（WRC-12，修订版）和第703号决议（WRC-07，修订版）。然而，在第六次全体会议后，委员会发现，应将第535号决议（WRC-03，修订版）从312号文件附件清单中删除。她进一步补充指出，基于本次全体会议做出的修正，亦应将第12号决议（WRC-12）从上述清单中删除。 
3.26	会议对此表示同意。
3.27	316号文件获得通过，其所含结论获得批准，同时取消312号文件附件清单中所列第12号决议（WRC-12）。
4	编辑委员会提交供一读的第九批案文（B9）（347号文件）
4.1	编辑委员会主席在介绍347号文件时解释说，该文件包含第4、5和6委员会提交的对《无线电规则》的修改，其中包括许多增减国名的条款。他向全体会议通报指出，国名将在文件获得最终审议后按照法文字母顺序重新排列。
4.2	主席请与会者审议提交一读的347号文件案文。
4.3	墨西哥代表表示，他将用英文向编辑委员会提交未在西班牙文版反应出来的许多该文件增补。主席指出，这类修改均应直接发送给编辑委员会主席。
第5条（MOD表148-223 MHz（提案B9/347/1）、MOD表148-223 MHz（提案B9/347/2）、ADD 5.A116、MOD 5.220、SUP 5.222、SUP 5.223、SUP 5.224A、SUP 5.224B、
MOD 表335.4-410 MHz、SUP 5.260、MOD 5.279A）
4.4	批准
第5条（MOD 5.296）
4.5	乌克兰、匈牙利和圣马力诺代表要求将其国名加入脚注。
[bookmark: _GoBack]4.6	MOD 5.296经修正后获得批准。
第5条（SUP 5.316A）
4.7	无线电通信局主任指出，在第六次全体会议上经过二读批准的第749号决议（WRC-15，修订版）引证了脚注5.316A。他建议编辑委员会在第6委员会主席的支持下做出适当修改，以便删除第749号中的上述参引。
4.8	在此情况下，SUP 5.316A获得批准。
第5条（MOD 5.325A）
4.9	委内瑞拉和阿根廷代表要求将其国名纳入上述脚注。
4.10	MOD 5.325A经修正后获得批准。
[bookmark: _Toc324918311]第5条（SUP 5.362C、MOD表5 570-7 250 MHz、SUP 5.458C、MOD 5.562D）；第52条（MOD 52.221、MOD 52.221A）；附录4（附件 1 – MOD表1）；MOD附录18；附录26（MOD Title）；附录42（MOD表）；MOD第76号决议（WRC-2000）；MOD第140号决议（WRC-03）；MOD第154号决议（WRC-12）；MOD第418号决议（WRC-12，修订版；MOD第553（WRC-12）
4.11	获得批准。
MOD第555号决议（WRC‑12）
4.12	俄罗斯联邦代表建议不删除第555号决议（WRC-12）做出决议4，因为许多卫星通知尚未超出七年截止期限。他亦建议在做出决议4的“无线电通信局”之后插入“《无线电规则》第11.44款规定的规则有效期尚未到期”。
4.13	会议对此表示同意。
4.14	MOD第555号决议（WRC-12）经修正后获得批准。
4.15	编辑委员会提交供一读的第九批案文（B9）（347号文件）经修正获得批准。
5	编辑委员会提交的第九批案文（B9） – 二读（347号文件）
5.1	编辑委员会提交的第九批案文（B9）（347号文件）经一读修正后通过二读获得批准。
6	编辑委员会提交供一读的第十批案文（B10）（349号文件）
6.1	编辑委员会主席在介绍349号文件中所含第5和第6委员会提交的系列案文时表示，第229号决议（WRC-[12]，修订版）和902号决议（WRC-[15]，[修订版]）引证中的方括号应在对上述决议状况做出决定后取消。
6.2	主席请与会者考虑提交供一读的349号文件案文。
6.3	在对乌克兰代表提出的澄清请求做出回复时，第6委员会主席指出，第6委员会已将修改国名的提案提交给按照其它议项审议相同频率范围的其它委员会。
第5条（MOD 5.54B、MOD 5.55、MOD 5.68、MOD 5.93、MOD 5.96、MOD 5.98、MOD 5.102、MOD 5.119、MOD 5.122、MOD 5.132B、MOD 5.133A、MOD 5.140、MOD 5.141B、MOD 5.145B、MOD 5.149A、MOD 5.158、MOD 5.159、MOD 5.161B、MOD 表47-75.2 MHz、MOD 5.164、SUP 5.166、MOD 5.167、MOD 5.167A、MOD 5.170、MOD 5.172、MOD 5.173、MOD 5.185、MOD 5.201、MOD 5.202、MOD 5.211、MOD 表148-223 MHz、MOD 5.221、SUP 5.232、SUP 5.234、MOD 5.256A、MOD 5.275、MOD 5.276、MOD 5.291A、MOD 5.292、MOD 5.294、MOD 5.300、MOD 5.309、SUP 5.313B、SUP 5.314、SUP 5.315、SUP 5.316、MOD 5.317、MOD表1 525- 1 610 MHz、MOD 5.352A、MOD 5.359、SUP 5.362B、MOD 5.382、MOD 5.386、MOD 5.393、MOD 5.401、MOD表2 520-2 700 MHz、SUP 5.417A、SUP 5.417B、SUP 5.417C、SUP 5.417D、MOD 5.418、MOD 5.428、MOD 5.431、MOD 5.442、MOD 5.446、MOD 5.447F、MOD 5.450A、MOD表5 570-7 250 MHz、MOD表5 570-7 250 MHz、SUP 5.456、MOD 5.457A、MOD 5.457B、MOD 5.457C、MOD 5.468、MOD 5.471、MOD 5.477、MOD 5.480）
6.4	获得批准。
第5条（MOD 5.481）
6.5	阿尔及利亚代表要求将其国名纳入上述脚注。
6.6	MOD 5.481经修正后获得批准。
第5条（MOD 5.486、MOD 5.494、MOD 5.495、MOD 5.500、表14-15.4 GHz）
6.7	获得批准。
第5条（MOD 5.504C）
6.8	伊朗伊斯兰共和国代表要求将其国名纳入上述脚注。
6.9	MOD 5.504C经修正后获得批准。
[bookmark: _Toc319341093][bookmark: _Toc319401933][bookmark: _Toc320520031][bookmark: _Toc320862132][bookmark: _Toc320862292][bookmark: _Toc324918389][bookmark: _Toc327364606]第5条（MOD 5.505、MOD 5.506B、MOD 5.508A、MOD 5.509A、MOD 5.512、MOD 5.514、MOD 5.521、MOD 5.524、MOD 5.536B）；第13条（MOD 13.6）；附录17（MOD 标题；附件1 B部分 - MOD第1节；附件2 A部分 - MOD p)、MOD t)、MOD v)；
附件2 B部分- MOD第1)节）；ADD第COM6/1号决议（WRC‑15） – 审议在《无线电规则》第5.447F和5.450A款中引证ITU-R M.1638-1和ITU-R M.1849-1建议书产生的技术和规则影响；SUP第909号决议（WRC-12）
6.10	获得批准。
6.11	编辑委员会提交供一读的第十批案文（B10）（349号文件）经修正后获得批准。
7	编辑委员会提交的第十批案文（B10） – 二读（349号文件）
7.1	编辑委员会提交的第十批案文（B10）（349号文件）经一读修正在二读中获得批准。
8	编辑委员会提交供一读的第十一批案文（B11）（365号文件）
8.1	编辑委员会主席在介绍365号文件时请会议注意该文件包含的编辑说明。该说明指出，修改并未体现在议项1.1下的讨论中进行的可能修改（UHF频段）。他表示，如经修订的建议书获得批准，“第224号决议（WRC-[15])，修订版）”中的方括号将删除。
8.2	主席请与会者在一读中审议365号文件案文。
第5条（MOD表460-890 MHz、MOD 5.293、MOD 5.297、MOD 5.312、MOD 5.312A）
8.3	获得批准。
第5条（MOD 5.313A）
8.4	考虑到本届大会批准的多数条款的生效日期，西班牙代表建议删除最后一句：“中国对该频段的使用将始于2015年”。
8.5	中国代表坚持保留案文，因为包含此句对即将通过的条款具有影响。
8.6	MOD 5.313A获得批准。
第5条（SUP 5.313B、SUP 5.314、SUP 5.315、SUP 5.316、SUP 5.316A、MOD 5.316B）
8.7	获得批准。
第5条（MOD 5.317A）
8.8	伊朗伊斯兰共和国代表建议用更具技术性和客观性的“在适用的情况下”取代可能由主管部门主观诠释的“酌情”。
8.9	MOD 5.317A经修正后获得批准。
ADD第COM4/4号决议（WRC-15） – 有关除航空以外的移动业务和其它业务
在1区使用694-790 MHz频段的规定；SUP第232号决议（WRC-12）
8.10	获得批准。
8.11	编辑委员会提交供一读的第11批案文（B11）（365号文件）经修正后获得批准。
9	编辑委员会提交的第十一批案文（B11） – 二读（365号文件）
9.1	俄罗斯联邦代表认为，二读案文中通常不应包含编辑说明。
9.2	基于编辑委员会将适当处理365号文件中编辑说明的认识，编辑委员会提交的第11批案文（B11）（365号文件）经一读修正后在二读中获得批准。
9.3	英国代表代表CEPT强调指出，随着第COM4/4号决议（WRC-15）的通过，各主管部门应竭尽全力按照ITU-R第59号决议所述，就为广播辅助应用和节目制作提供频段开展研究。
10	编辑委员会提交供二读的第一批案文（R1）（350号文件）
10.1	编辑委员会主席在介绍350号文件时回顾指出，在第六次全体会议审议306号文件时，大会未就删除第755号决议（WRC-12）达成一致。因此，350号文件在一读和二读中均提出删除第755号决议（WRC-12）。
10.2	伊朗伊斯兰共和国代表表示，通信局已向其说明，第755号决议反映的做法在《无线电规则》其它地方已得到充分体现。因此，他同意批准删除第755号决议（WRC-12）。
10.3	SUP第755号决议（WRC-12）获得批准。
10.4	基于对350号文件已在一读和二读中均获得审议的理解，编辑委员会提交供二读的第一批案文（R1）（350号文件）获得批准。
11	批准会议记录 – 第五次全体会议和非常会议（303、304号文件）
11.1	第五次全体会议的会议记录（303号文件）获得批准。 
11.2	伊朗伊斯兰共和国代表指出，全体会议无权批准304号文件附件A和B所含大会主席或秘书长的发言，只能将此记录在案。
11.3	基于上述理解，非常全体会议的会议记录（304号文件）获得批准。
会议于12时15分结束。

	秘书长：
赵厚麟
	主席
F.Y.N. DAUDU




附件：1件

原文：英文
附件A
秘书长的发言
各位朋友，
今天我向大家宣布一些好消息。
众所周知，为推进蜂窝电话运行，巴以双方昨天已就无线电频率指配达成协议。
这将有利于巴勒斯坦人民建设现代和可靠的电信网络。
该协议是改进双方各项中的一个重要里程碑。
我希望这项出色的成果将有助于双方乃至整个区域的总体和平谈判进程！
国际电联对双方在达成这项协议过程中表现出的合作和折衷精神表示高度赞赏。
我代表国际电联对他们为实现这一重要成果而付出的努力表示感谢。
协议的签署标志着长时间谈判的结束以及新的合作时代的开始。
毋庸置疑，此项协议的签署将推进国际电联以及世界无线电通信大会为加强全球通信而开展的工作。
我保证，国际电联将继续与巴勒斯坦和以色列当局开展合作，确保为普通百姓提供更好的通信。我想提醒所有在座的各位，国际电联将永远与你们站在一起！
我本人也将在过去几个月的基础上继续参与这些工作。
我向来自双方的各位朋友以及参与这项进程的各方表示衷心地感谢！本着同样的合作和谅解精神，我希望给大家带来更多的好消息。我高兴地向你们通报，在其他代表团的帮助下，双方已就有关向巴勒斯坦提供援助和支持的WRC第12号决议的修订案文达成一致。
我衷心希望，秉承本届大会一贯坚持的折衷和谅解精神，经修正的第12号决议将获得全体会议批准。
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